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DGS-Korpus 
1. Erhebung

• Korpusdesign

• Projektziele

• repräsentatives Korpus der DGS

• korpusbasiertes Wörterbuch (DW-DGS)

• öffentlich zugängliches annotiertes Korpus
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DGS-Korpus  
1. Erhebung

• Korpusdesign

➔	Dokumentation der DGS: „more is more“ / „the bigger the better“

➔	Ausgewogenheit: Alter, Geschlecht, Region  
	 (DGS-Erwerbsalter, soziale Stellung, prof. Umgang mit DGS)

➔	Textsorten: Dialoge (u. Monologe), möglichst spontan, 	 	 	 	 	
	 verschiedenste Themen

➔	Einverständniserklärung (informed consent): Daten und Metadaten
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DGS-Korpus 
1. Erhebung

• Informantensuche:  
regionale Kontaktpersonen (Schulung) 
Auswahlkriterien (Fragebögen)


• Datenerhebung (2010-2012)

➔	13 Erhebungsregionen/ 
	 12 Erhebungsorte

➔	165 Erhebungen (paarweise; 5-7 Std.) 
	 330 Informanten 
	 23 versch. Aufgaben (Tasks)
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DGS-Korpus 

2. Erhebung

• Projektantrag v. Jan. 2008

• Jan. 2009–Dez. 2023

• Erhebung: Jan. 2010 - März 2012: 


	 	 TN = 18–… Jahre (4 Altersgruppen)

• Neufestsetzung der Laufzeit („Verlängerung“)

• Jan. 2024–Dez. 2027

• Erhebung: Nov. 2024–2026: 1 Altersgruppe


	 	TN = 18-32 Jahre/Jahrgänge 1993–2007 
	 (5. Kohorte)
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• Ziel: Dokumentation des Sprachwandels in der DGS

• Bildung: Inklusion und Einstellung zur DGS

• Technologie: Smartphone-Nutzung, Social Media; CI

• Demografie: Migration

• 78 TN angestrebt

	 	 zum Vergleich: 1. Erhebung: 82 TN pro Altergsruppe


➡9 junge Moderator:innen
➡13 Regionen (+ Subregionen)
➡1 Erhebungsort: Hamburg (IDGS: Studio)
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DGS-Korpus 
2. Erhebung
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https://www.sign-
lang.uni-hamburg.de/

dgs-korpus/
teilnehmende.html4
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78 Teilnehmende

https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/dgs-korpus/teilnehmende.html
https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/dgs-korpus/teilnehmende.html
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DGS-Korpus: Erstellung 
Studio: 1. Erhebung

• Mobiles Studio:  
8 Kameras  
(3D und HD)  
5 Perspektiven


➔	ca. 1150 Std. Video 		
	 ca. 800 TB

➔	ca. 560 Std. DGS 
	 ~ 3,5 Mio. Tokens;  
	 (ø 115 Tokens/min)
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HD-Kamera

3D-Kamera

Über-Kopf-Kamera



DGS-Korpus: Erstellung 
Studio: 2. Erhebung

• DGS-Korpus-
Studio:  
11 Kameras  
(6K/4K)  
9 Perspektiven
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3D3D
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2 Kameras frontal auf A 2 Kameras frontal auf B

Totale

Kamera von oben auf AKamera von oben auf B

Teilnehmer:in ATeilnehmer:in B

Moderator:in



DGS-Korpus: Erstellung 
Studio: 2. Erhebung

• DGS-Korpus-
Studio:  
11 Kameras  
(6K/4K)  
9 Perspektiven
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Monitor für Videos 
(Erklärung der 
Aufgaben) und 
Stimuli



Inhalte
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Sprachgemeinschaft 
• MEINE DGS	

Forschung 
• MEINE DGS – annotiert


• MEINE DGS – ANNIS


• MEINE DGS – iLex

Öffentliches DGS-Korpus

Release 
4

DGS-Korpus-Videos + 

Untertitel (dt. Übersetzung)

alle Videos, Formate, 
Annotationen und 
Metadaten; auch 
zum Download

Korpussuchwerkzeug für 
lemmatisierte Videos

SQL-Datenbank mit 
Online-Zugriff auf alle 
Videos, Annotationen 
und Metadaten

Release 
4

Siehe Konrad et al. (2024)



Inhalte

DGS-Videos +

• deutsche Übersetzung 

(als Untertitel, optional)

• Filter nach Region, Altersgruppe, 

Gesprächsformate, Themen


• Volltextsuche
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MEINE DGS – annotiert
DGS-Videos +

• Online-Transkripte: Übersetzung, Glossen (Types), Mundbild/Mundgestik

• Sortieren nach Transkript-ID, TN-Paar (Erhebung/Ort), 

Altersgruppe+Geschlecht, Format, Annotationstiefe

• Types-Liste + Filter: Glossen oder Übersetzung (Bedeutungen) + Suche nach 

Glosse, Übersetzung, HamNoSys 

• Sach-Index: gruppiert nach Sachgruppe und Stichwörtern + Links zu 

Transkripten

• Videos sowie verschiedene Inhalte und Formate zum Download; 

zusätzlich zu OpenPose auch MediaPipe und Apple Vision

• Seiten auf Deutsch und Englisch (außer Mundbild)

Öffentliches DGS-Korpus

MEINE DGS

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4

Release 
4



Inhalte

nur lemmatisierte DGS-Videos

• Alle Annotationen und Metadaten

• Kombinierte Suchabfragen zu 

Annotationen+/- Metadaten

• Frequenz-Analyse

• Weiterverarbeitung der Daten 

(Download CSV-Dokument)

• Dokumentation und Austausch über URL

• Link auf Tokens und Types in MEINE 

DGS – annotiert

• Query Wizard
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MEINE DGS – ANNIS MEINE DGS – iLex
lexikalische Datenbank und Annotationswerkzeug (Transkripte)

• u.a. Type-Hierarchie (Types und Subtypes)

• benutzerdefinierte Sichten auf die Daten (Filter, Listen), 

SQL-Abfragen

• Alternativ zu ELAN für weitere Annotationen der Daten 

(nach Download der Videos und iLex-Daten von MEINE 
DGS – annotiert)

Öffentliches DGS-Korpus

Release 
4

Release 
4

Release 
4
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Öffentliches DGS-Korpus
Einführung: Projekt-Homepage: https://dgs-korpus.de  
⤻ Öffentliches Korpus

http://dgs-korpus.de


Link zur Homepage 
(DGS-Korpus)

DOI: Link zur Übersichtsseite der 
verschiedenen Veröffentlichungen (Releases) 
von MEINE DGS + Zitierhinweis (s.u.)

Lizenz:

Verwendung der Daten 
ist „beschränkt auf 
Unterrichtszwecke“.

Startseite 
(Kopf mit allen Teilneh-
menden;  
Klick öffnet neue Seite 
„Teilnehmende“)

Release 
4

MEINE DGS 
https://meine-dgs.de
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Zusätzliche Inhalte:


• Sammlung: 
Specials


• Sammlung: 
Monatsgebärden 
(Korpus- und 
Feedback-Daten)

Auswahl nach Erhebungsregion 
(Karte)

http://meine-dgs.de/


18

➔	  6 Gespräche aus versch. Regionen

MEINE DGS



19

MEINE DGS
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MEINE DGS

➔	  6 Gespräche aus einer Region 

oder:

➔	  6 Gespräche aus versch. Regionen

Release 
4

Release 
4

Release 
4
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Release 
4

Filter: 

Region: Leipzig, Gespr.format: Erfahrungen Gehörloser

Release 
4

Release 
4MEINE DGS

Release 
4
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Suche in Untertiteln (~ dt. Übersetzung)

MEINE DGS
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MEINE DGS
Suche in Untertiteln (= dt. Übersetzung): * = alles (Übersetzung von Anfang bis 	
	 Ende)
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https://ling.meine-dgs.de

MEINE DGS – annotiert

Lizenz:

Verwendung der Daten nur „für 
sprachwissen-schaftliche Forschungs-
zwecke“.

U.a. Annotationskonventionen!

http://ling.meine-dgs.de/
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Download: 

Dateien

Download: 

Videos

Thema: Schlagwörter

MEINE DGS – annotiert:

Transkripte

Release 
4

Release 
4

Transkript-ID:

Link zur Online-Ansicht des 
Transkripts

Release 
4 Annotations-


tiefe

Release 
4

Zum Sortieren:  
Klicken auf 
Spaltenkopf



Datei-Endung 
(Suffix): .eaf

Datei-Endung 
(Suffix): .srt

Datei-Endung 
(Suffix): .cmdi

Datei-Endung 
(Suffix): .ilex

Datei-Endung 
(Suffix): .mp4

Datei-Endung 
(Suffix): .tgz

• .ilex: Importieren in iLex-DB (PostreSQL); 
enthält auch Metadaten (s. CMDI) 
• .eaf: Öffnen mit ELAN 
• .mp4: optional lokal gespeichert;  

(eingebunden in iLex oder ELAN-Dateien) 
• .srt: Untertitel, gedacht für MaxQDA (in 

Verbindung mit Video AB)

• .cmdi: XML-Datei; Programm mit xml-
Einstellung, z.B. Atom (farbl. 
Hervorhebung der Textteile; s. letzte Folie) 
Alternativ: mit .xml-Endung in Browser 
(z.B. Safari, Chrom, FireFox) öffnen 
• .tgz: komprimierte/Zip-Datei, die zunächst 

dekomprimiert/entzippt werden muss; 
enthält OpenPose, MediaPipe und Apple 
Vision-Dateien zu den Videos

Download-Dateien
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OpenPose

•Für jeden Punkt werden drei Werte 
ausgegeben: 


•X-Koordinate, 


•Y-Koordinate, 


•Zuverlässigkeit der Bestimmung (in %).


•Weitere Infos zu OpenPose-Daten des 
Öffentlichen DGS-Korpus: 
Schulder, Marc, & Hanke, Thomas. (2020, 
May 11). OpenPose in the Public DGS 
Corpus (Version 2). http://doi.org/
10.25592/uhhfdm.1866.


•Weitere Datenformate:


•MediaPipe


•Apple Vision

Release 
4

http://doi.org/10.25592/uhhfdm.1866
http://doi.org/10.25592/uhhfdm.1866
http://doi.org/10.25592/uhhfdm.1866
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zweihändige Gebärde  
(li. Hand ist dominant/aktiv)

aus: dgskorpus_ber_08: Erfahrungen als Gehörloser

re. Hand li. Hand

zweihändige Gebärde  
(re. Hand ist dominant/aktiv)

MEINE DGS – annotiert: 
Online-Transkript

Zur Types-Liste: Klicken auf Glosse
Link 00:08:05:2300:08:05:24 = https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/meinedgs/html/1418889_de.html#t00080523

Timecode 00:08:05:23 =  
Anker #t00080523 

auf Zeile im Transkript

https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/meinedgs/html/1418889_de.html
https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/meinedgs/html/1418889_de.html#t00080523
https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/meinedgs/html/1418889_de.html#t00080523
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Release 
4 Filter: Nach Glossen …

Listet alle Glossen auf (alphabetisch)

MEINE DGS – annotiert: Types



MEINE DGS – annotiert: Types
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Release 
4

Filter: … nach Translationsäquivalenten
Listet alle (konventionalisierten) Bedeutungen der 
Types auf (alphabetisch)
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Release 
4

Filter: Suchtext
Sucht in Glossen, Bedeutungen 
und HamNoSys

MEINE DGS – annotiert: Types



DGS-Korpus Homepage ⤻ Tools ⤻ HamNoSys 
(https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/dgs-korpus/hamnosys.html)
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Download:
hamnosys_4_1_7.zip

HamNoSys

https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/dgs-korpus/hamnosys.html


HamNoSys Palette.app
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HamNoSys



HamNoSys
Plattformunabhängige Eingabepalette 
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Release 
4

(Konventionalisierte) 
Bedeutungen des 
Subtypes EINFACH1

Erwartbares 
Mundbild: „einfach“

MEINE DGS – annotiert: Types
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Max. 3 linke und  
3 rechte Nachbarn

KWIC-Konkordanz

(Key Word in Context)

Übersetzung

Link auf 
Zeile im 
Transkript

Zum Seitenanfang scrollen

Durch Klicken auf Glossenüberschrift Token-Zeilen ausblenden

MEINE DGS – annotiert: Types
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Type

Formgleiche Subtypes

Type

Studiofilm der Zitatform  
(ohne Mundbild)

HamNoSys der Zitatform 

Gebärdenverzeichnis 
Fachgebärdenlexikon 
Gesundheit und Pflege

Gebärdenverzeichnis  
Fachgebärdenlexikon 
Gärtnerei und 
Landschaftsbau

DW-DGS-
Eintrag

verschiedene 
Kameraperspektiven

halbe Geschwin-

digkeit (40 %)

MEINE DGS – annotiert: Types
DOI: Link zur Übersichtsseite der aktuellen 
und früherer Veröffentlichungen (Releases) 
diese Types

https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/


38

MEINE DGS – annotiert: Types

Release 
4

Release 
4
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MEINE DGS: 
am Fuß jeder Video-Kachel

MEINE DGS – annotiert: am Ende jedes 

• Online-Transkripts

• Type-Eintrags aus der Types-Liste

„In addition, annotating should be seen as open-ended in two senses: first, it is 
never completed in the sense of being immune from correction; second, it is never 
completed in the sense that differing perspectives (theoretical or practical) can 
always be taken on the same piece of text, allowing for it to be annotated in 
another way. In short, we expect the annotations in the Auslan Corpus to be revised 
and augmented over time.“ (Johnston 2019: 6; Herv. R.K.)

MEINE DGS: Fehler melden
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MEINE DGS – annotiert: Sachindex

Transkript-

ID

Format Paar Alter &

Geschl.

Anno

35 Themen

hier: 


Sport und Spiel 

über 570

Stichwörter

Im Online-Transkript:

Themen Sport und Spiel: Deaflympics 1981 in Köln

https://www.sign-lang.uni-hamburg.de/meinedgs_r4/ling/keywords_de.html#2643-1
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MEINE DGS – annotiert: Formate
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MEINE DGS – annotiert: Formate
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• MEINE DGS – annotiert:

• Types-Liste ist kein Wörterbuch!

• Trotz kombinierter Suche (Release 4): Webseite ersetzt kein Korpus-

Suchwerkeug für Korpuslinguist:innen und Studierende 

• Deshalb: ANNIS (ANNotation of Information Structure)

• Häufig verwendet für Korpora in vielen Formaten

• Abfragesprache: ANNIS Query Language (AQL)

• Freier Zugang über Webbrowser (ohne Anmeldung oder Download)

• Ermöglicht komplexe Suchabfragen (inkl. Metadaten)

MEINE DGS – ANNIS
Warum?

Siehe Krause/Zeldes (2016)
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MEINE DGS – ANNIS

Annotationen auf Dt.  
oder Engl.  
(oder beides)

durchsuchen

https://annis.meine-dgs.de

http://annis.meine-dgs.de/


URL der Seite mit den Suchergebnissen: 
https://dock.fdm.uni-hamburg.de/meinedgs/
#_q=R2xvc3M9Ly4qQVJaVC4qLyAtPmlkZW50IEhhbU5vU3lzPS8uKu6AiC4qLyAmICM
xIC0-aWRlbnQgIzI&ql=aql&_c=REdTLUNvcnB1cy1yMy1kZQ&cl=5&cr=5&s=0&l=10

45

191 Treffer

MEINE DGS – ANNIS (Release 3)

AQL-Abfrage: 
Gloss=/.*ARZT.*/ ->ident HamNoSys=/.*.*/ & #1 ->ident #2

ANNIS:  
• Startseite mit Infos und 

Hinweisen 
• AQL auch mit: 

ham2name=/.*hampinch12
open.* 

• Links auf Types und Tokens 
in MEINE DGS – annotiert 

• Query Wizard 

Release 
4

https://dock.fdm.uni-hamburg.de/meinedgs/#_q=R2xvc3M9Ly4qQVJaVC4qLyAtPmlkZW50IEhhbU5vU3lzPS8uKu6AiC4qLyAmICMxIC0-aWRlbnQgIzI&ql=aql&_c=REdTLUNvcnB1cy1yMy1kZQ&cl=5&cr=5&s=0&l=10
https://dock.fdm.uni-hamburg.de/meinedgs/#_q=R2xvc3M9Ly4qQVJaVC4qLyAtPmlkZW50IEhhbU5vU3lzPS8uKu6AiC4qLyAmICMxIC0-aWRlbnQgIzI&ql=aql&_c=REdTLUNvcnB1cy1yMy1kZQ&cl=5&cr=5&s=0&l=10
https://dock.fdm.uni-hamburg.de/meinedgs/#_q=R2xvc3M9Ly4qQVJaVC4qLyAtPmlkZW50IEhhbU5vU3lzPS8uKu6AiC4qLyAmICMxIC0-aWRlbnQgIzI&ql=aql&_c=REdTLUNvcnB1cy1yMy1kZQ&cl=5&cr=5&s=0&l=10


MEINE DGS – ANNIS (Release 4)
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Treffer/Token für HAMBURG1

Link zu anderen Portalen

Direkte Links zu MEINE DGS 
– annotiert:

Type                  Token

Release 
4

Release 
4

Release 
4



47

Query Wizard 
Eingabemasken als Hilfe zur 
Formulierung einer AQL-
Abfrage

AQL-Abfrage sucht nach 
Tokens mit CAT1 im 
Glossennamen, entweder 
im Type oder Subtype, 
inkl. aller phonologischen 
Varianten (CAT1A/B/C …) 
und modifizierten Formen 
(Glossen mit *)

Kombinierte Abfrage: Glossenname enthält CAT und 
Teilnehmende:r ist in der Altersgruppe 18-30 Jahre

Damit beide TN 
berücksichtigt werden, 
wird die Query für 
PersonA und PersonB 
explizit formuliert

Weitere Infos s. Isard (2024)

Release 
4 Glosse = CAT (inkl. Var.) 

und dazugehörige 
englische Übersetzung 
enthält cat

MEINE DGS – ANNIS (Release 4)
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Startseite mit Infos zum Download von:

• iLex-App

• Videos und iLex-Dateien des Öff. 

DGS-Korpus

• HamNoSys-Zeichensatz

https://ilex.meine-dgs.de

Kopfzeile von

MEINE DGS – 
annotiert

MEINE DGS – iLex

https://ilex.meine-dgs.de
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Listen-

darstellung

MEINE DGS – annotiert
MEINE DGS – iLex



Types („Gebärden“)

50

Subtypes („Lexeme“)

Filter (für Darstellung von 
Einträgen in Tabellen)

MEINE DGS – iLex
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SQL-Abfrage: Suche in Übersetzungs-Tags von TN A oder B nach 'inklu' (aber nicht: 'alles inklusiv', 'inklusive alle')

MEINE DGS – iLex
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Links

• DGS-Korpus-Homepage: https://dgs-korpus.de 
⤻ Öffentliches Korpus: 

	 https://dgs-korpus.de/oeffentliches-korpus.html

• MEINE DGS: https://meine-dgs.de

• MEINE DGS – annotiert: https://ling.meine-dgs.de

• MEINE DGS – ANNIS: https://annis.meine-dgs.de (noch Release 3!)

• MEINE DGS – iLex: https://ilex.meine-dgs.de
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Fragen, Anregungen, Kritik 

bitte an:


info@dgs-korpus.de
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